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    роботу.

Повідомлення для клієнтів
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Відгук про документацію
Satloc, підрозділ Transland, прагне до якості та постійного вдосконалення наших продуктів і послуг.
Ми заохочуємо та цінуємо будь-які відгуки щодо цього посібника та будь-яких наших продуктів, надіслані на таку
електронну адресу: Sales@Translandllc.com.

Прочитайте повідомлення про безпеку та дотримуйтеся їх

ʉʠʩʪʝʤʠ Satloc GPS ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʽ ʣʠʰʝ ʜʣʷ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ VFR (ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʽʟʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʴʦʪʫ). ʅʘʜʘʥʘ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʷ ʧʨʠ-
ʟʥʘʯʝʥʘ ʚʠʢʣʶʯʥʦ ʜʣʷ ʟʘʧʠʩʫ ʜʽʷʣʴʥʦʩʪʽ ʟ ʧʦʚʽʪʨʷʥʦʛʦ ʟʘʩʪʦʩʫʚʘʥʥʷ ʪʘ ʧʦʢʨʘʱʝʥʥʷ ʚʢʘʟʽʚʦʢ ʽʟ ʟʘʩʪʦʩʫʚʘʥʥʷ. Satloc ʥʝ ʻ
ʟʘʤʽʥʦʶ ʧʝʨʝʜʦʚʦʛʦ ʧʽʣʦʪʥʦʛʦ ʜʦʩʚʽʜʫ. ʇʽʜ ʯʘʩ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʜʦʪʨʠʤʫʡʪʝʩʷ ʥʝʦʙʭʽʜʥʠʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ, ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʣʴʦʪʽʚ ʽ ʽʥ-
ʩʪʨʫʢʮʽʡ.
•  У цих інструкціях ви можете побачити заголовок                         та/або символ попередження про безпеку        . Вони
    вказують на небезпечну ситуацію, яка, якщо її не уникнути, може призвести до смерті або серйозних травм.
    Повідомлення про безпеку надають інформацію для визначення небезпеки, пов’язаної з можливими травмами.
•  Прочитайте та зрозумійте цей посібник та всі попередження, наведені нижче, перед установкою, експлуатацією або
    виконанням технічного чи сервісного обслуговування. Невиконання цього може призвести до незворотної шкоди
    вашій системі.
•  Зберігайте цей посібник і всю пов’язану з ним інформацію про безпеку разом із посібниками для вашого літака.



ПОПЕРЕДЖЕННЯ, ЗАСТЕРЕЖЕННЯ та ПРИМІТКИ

Попередження: Висота, розрахована приймачами GPS, є геометричною висотою над середнім рівнем моря і може
значно відрізнятися від висоти, що відображається барометричними висотомірами. Завжди використовуйте барометри-
чну висоту, яку відображає висотомір літака, коли визначаєте або вибираєте висоту літака.

Попередження: Щоб зменшити ризик небезпечної експлуатації, уважно перегляньте та зрозумійте всі аспекти посібника
користувача Falcon та посібника пілота з експлуатації літака. Ретельно відпрацюйте основні функції перед фактичним
використанням. Під час виконання польотів уважно порівнюйте дані Falcon з усіма доступними навігаційними джерела-
ми, включаючи інформацію для інших NAVAID, візуальні спостереження, карти тощо. З міркувань безпеки завжди ви-
правляйте будь-які розбіжності перед продовженням навігації.

Попередження: З міркувань безпеки експлуатаційні процедури Falcon необхідно вивчати на землі.

Попередження: Уряд Сполучених Штатів керує Глобальною системою позиціонування та несе повну відповідальність за
її точність і підтримку. У систему GPS можуть бути внесені зміни, які можуть вплинути на точність і роботу всього GPS-
обладнання.

Попередження: Не використовуйте фонові карти для основної навігації. Дані базової карти призначені лише для
доповнення до інших затверджених джерел навігаційних даних і повинні розглядатися як допомога для покращення обі-
знаності про ситуацію.

Застереження: Уникайте використання хімічних чи абразивних засобів для чищення сенсорного екрана та/або пласти-
кового корпусу. Чистіть сенсорний екран м’якою, чистою тканиною без ворсу. За потреби використовуйте воду, ізо-
пропіловий спирт або засіб для чищення окулярів.

Застереження: Falcon GPS не містить частин, які обслуговує користувач. Ремонт повинен виконувати лише автори-
зований дилер Satloc. Несанкціонований ремонт або модифікація може призвести до втрати гарантії та повноважень піло-
та на використання цього пристрою відповідно до норм FAA/FCC.

Примітка: Усі візуальні зображення в цьому документі, включаючи екранні зображення панелі GPS і дисплеїв, можуть
змінюватися та можуть не відображати найновішу систему GPS та авіаційні бази даних. Зображення обладнання можуть
дещо відрізнятися від фактичного обладнання.

Примітка: Перешкоди від ретрансляторів GPS, що працюють у сусідніх ангарах, можуть спричинити періодичну втрату
орієнтації та відображення курсу, коли літак знаходиться на землі. Переміщення літального апарату більше ніж на 100
ярдів від джерела перешкод має полегшити стан.

Примітка: Поляризовані окуляри можуть призвести до того, що дисплеї польотів будуть тьмяними або порожніми.

Попередження: Системи Satloc GPS призначені лише для використання VFR (правила візуального польоту). Надана
інформація призначена виключно для запису діяльності з повітряного застосування та покращення вказівок із застосува-
ння. Satloc не є заміною передового пілотного досвіду. Під час використання дотримуйтеся необхідних процедур,
правил польотів і інструкцій.
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1.1 Огляд моделей
Satloc пропонує дві версії системи GPS нового покоління — Satloc® Falcon™ і Satloc Falcon Pro™. Ці GPS-си-
стеми навігації з повітря забезпечують точну та гнучку технологію навігації для сучасного ринку розпилення з
повітря.

Технічні характеристики

Пам'ять (RAM): 4 GB @ DDR4 
SO DIMM

Стиль кріплення: горизонтальний
або в стійку

Основний процесор: Intel Core i5-
8365UE, 8-е покоління @ 1,60 ГГц з
Turbo до 4,1 ГГц

Вхід живлення: 12-30 В постійно-
го струму, зворотний вхід, вихід
при несправності та захист від
перенапруги

Площа:
Монтаж у стійку – 6” x 3,9”
(23,3 кв. дюймів);
Горизонтальний монтаж – 6” x 6”
(36 кв. дюймів).

Твердотільний накопичувач:
256 ГБ для Falcon;
512 ГБ для Falcon Pro (Western
digital M.2 NVMe PCIe Gen3).

Екран: сенсорний екран 7 або 9
дюймів з багатофункціональним
дисплеєм

20 Гц SBAS GPS із додатковим
GLONASS, покращеним інерці-
альним вимірюванням 100 Гц

БАЗОВА МОДЕЛЬ

GPS-система Satloc Falcon Pro оснащена
всіма необхідними інструментами та
готова до будь-якої рідкої та сухої
роботи! Falcon Pro включає в себе всі
основи та багато іншого. Додатковими
функціями є розширені шаблони,
розширені режими навігації, керування
циліндром, лічильник наповнення
бункера, керування штангою, усі
розблокування, автоматичний розгін,
PMAP та контролер сухих препаратів.

МОДЕЛЬ PRO

GPS-система Satloc Falcon задовольнить
усі ваші потреби в рідинних системах.
Функції включають можливість підклю-
чення Wi-Fi, основні шаблони, файли
журналів, режими навігації, фонові
карти в реальному часі, з’єднання Satloc
Cloud і додаткові коди розблокування
оновлення для розширених функцій.

Бездротовий зв'язок даних:
Wi-Fi, 802.11 AC, 2,4 ГГц або 5
ГГц

Розділ перший
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Нижче наведено швидке порівняння двох моделей станом на липень 2023 року.

Таблиця швидкого порівняння Розділ перший
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Satloc Cloud (Хмара)

1.2 Новий спосіб виконання «завдання»

У системі Falcon усі ваші дані містяться в Job/завданні. Це означає, що всі ці дані містяться у завданні незалеж-
но від того, в який день ви подали заявку, скільки шаблонів ви використали під час подачі заявки або скільки
разів чи навіть днів ви поверталися, щоб подати заявку.

Завдання можна створювати в режимі реального часу. Крім того, завдання можна створювати з полігонів або
карт приписів, а потім завантажувати в Falcon через USB або хмару. Вони всі поводяться однаково.

Завдання та всі пов’язані дані про фарбу та смуги відкриваються на Falcon:
 1) завантаженням завдання (через меню чи гарячу клавішу) або
 2) поверненням до позначки (створеної, коли це завдання було раніше відкрито).

Якщо користувач створює нове завдання на Falcon, пропонується назва завдання за замовчуванням із серійним
номером Falcon, датою подання заявки та щоденним лічильником завдань як назва завдання. Натомість кори-
стувач може назвати роботу якось значущо - наприклад: «Фермер Браун Філд».
За назвою завдання слідуватиме дата та лічильник журналу.

Робота - це все

Falcon містить усі дані про смугу (схема, номер смуги, лінія A-B тощо) у
межах завдання, навіть якщо позначка не встановлена. Таким чином,
будь-які смуги можна відновити як активні для продовження.

Усі дані про завдання експортуються з Falcon як один файл журналу. У
хмарі Satloc усі дані про завдання мають загальну назву журналу для
групового експорту. Будь-який експорт можна буде завантажити в MapStar
або інші програми.

Усі дані про фарбу та валки завантажуються щоразу, коли завантажується
завдання.

Пілотам не потрібно запам'ятовувати всі журнали, які разом складають
цілу заявку.

ПЕРЕВАГИ ВСІХ ДАНИХ, ЩО
МІСТИТЬСЯ В ЗАВДАННЯХ

01

02

03

04

Розділ перший
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Коли починати нове завдання?
Відповідь залежить від того, скільки даних ви хочете згрупувати.

Завдання – це також спосіб обміну даними між Falcons. Після випуску ця функція дозволить двом
або більше Falcon (в одній хмарній компанії) відкривати одне й те саме завдання й застосовувати си-
нхронно, обмінюючись усіма даними про фарбу та смуги.

1.3 Огляд сенсорного дисплея

Кожен сенсорний дисплей Satloc Falcon/Falcon Pro
має світлодіодні світлові індикатори, які надають
користувачеві інформацію про поточний стан
Falcon/Falcon Pro та системи, з якими він спілкує-
ться. Світлодіодні індикатори представляють по-
тужність, розподіл електроенергії, програмне
забезпечення, ЦП / IF3, GPS, ADS-B In, Хмару і
підключення сторонніх розробників.

• Червоний світлодіод вказує – системна
   помилка;
• Зелений світлодіод свідчить про відсутність
   системної помилки;
• Помаранчевий світлодіод вказує – системне
   попередження.

Світлодіодні індикатори

02

1 завдання
на день

Невелика
група полів
в 1 області
або з 1
продуктом

Полігони
або карти
приписів

As-Applied 
Maps to 

Customers

Якщо ви використовуєте той
самий матеріал і літаєте по
всій території, застосовуючи
кілька полів вперед і назад
цілий день, тоді, можливо,
одне завдання на день має
сенс. Це збереже всі дані
малювання для всіх цих
програм на екрані.

При застосуванні до
невеликої групи полів в
одній області або одному
продукті розгляньте можли-
вість розміщення всіх даних
в одному завданні.

Надсилаючи застосовані
карти своїм клієнтам, нове
завдання для кожного кліє-
нта може спростити екс-
порт і застосоване створен-
ня, оскільки вам не
доведеться сортувати кі-
лька полів.

Завдання вже встановлено,
коли ви починаєте з полі-
гонів або карт приписів.

01

03 04

Розділ перший
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Використовуйте пальці або стилус (перо), щоб торкатися екрана та взаємодіяти з усіма моделями Falcon.

Масштабування означає збільшення або зменшення (збільшення або зменшення масштабу) збільшення екрана.
Використовуйте два пальці на екрані та розведіть їх, щоб переміститися, або разом, щоб зменшити масштаб.

Прокручування означає переміщення або зміщення екрана в певному напрямку (наприклад, вгору або вниз),
щоб ви могли бачити деталі, які зараз можуть бути невидимими.

Програмне забезпечення Falcon/Falcon Pro має кнопки ввімкнення/вимкнення. Щоб увімкнути або вимкнути
функцію, натисніть один раз. Якщо кнопка зелена, функцію ввімкнено. Якщо кнопка неактивна, функцію
OFF/ВИМКНЕНО.

1.4 Переміщення моделями Falcon

Використання сенсорного екрану

Використання регулятора кодування

Модель Falcon має одну ручку кодера, яка виконує основні функції затемнення, освітлення та масштабування.
З моделлю Falco Pro поставляється ручка дуельного кодера, яка дає пілотам більше можливостей для нала-
штування та використання відповідно до своїх уподобань. Швидкі профілі можна створити для обох ручок
кодера для виконання вибраної функції. Прикладами ручки подвійного кодера є норма внесення, центральна
карта, ширина смуги, відкрите меню, відкрите налаштування тощо. Натисніть тут, щоб переглянути відео про
те, як використовувати та налаштовувати ручку кодера. Крім того, далі в цьому посібнику пояснюється, як ви-
користовувати та налаштовувати ручку кодера.

Розділ перший
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Після запуску або зміни режимів потоку Falcon потребує вказівок щодо обробки нових даних. Це меню запуску
відображається, щоб пілот міг швидко вибрати наступний крок.

1.5 Екран запуску для моделей Falcon

Екрани запуску
Кожного разу, коли система Falcon запускається, відображається попередження. Виберіть «ОК», щоб під-
твердити заяву.

Відкриває меню для завантаження наявної роботи.

Відкриває меню для вибору попередньої позначки.

Повертається до Марка Зеро. (Позначте нуль останній раз, коли ви припинили подавати заявку).

Відкриває меню для створення нового завдання та його назви.

Автоматично створює нове завдання з назвою за замовчуванням на основі серійного номера, дати
та щоденного лічильника завдань.

Відкриває меню для імпорту завдання з USB.

Відкриває головне меню.

Розділ перший
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1.6 Огляд екрана рухомої карти
Після запуску або завантаження або створення завдання на сенсорному екрані відображається екран рухомої
карти. Екран рухомої карти є основним екраном у Falcon/Falcon Pro. Розділ 2 детально описує налаштування
областей відображення на екрані рухомої карти.

У верхній області відображення три поля містять інформацію, вибрану користувачем. Це можна
редагувати з екранного меню та є частиною областей, які автоматично оновлюються при зміні ре-
жимів навігації. Інформація представлена якомога більшим шрифтом і зазвичай видима незалежно
від взаємодії користувача. Це найкраще місце для розміщення ключової інформації, необхідної для
швидкого та легкого читання. У Додатку B показано варіанти того, що може відображатися у верх-
ній області відображення та лівій області відображення.

Верхня область відображення

Область рухомої карти («рухома карта») показує GIS-згенеровану карту поля, на якій показано
траєкторію польоту, лінії смуг, «фарбування» областей застосування, будь-які полігони завдань,
позначки та іншу відповідну інформацію. Фонове зображення із супутника або карти вулиць до-
ступне, коли Falcon підключено до Інтернету.

Відмінною можливістю Falcon/Falcon Pro є можливість завантажувати офлайнові фонові карти.
Офлайнові фонові карти корисні для літаків із повільним або обмеженим Інтернетом. Якщо під-
ключення до Інтернету погане або обмежене, онлайнові фонові карти можуть не відображатися, то-
му офлайнові фонові карти корисні. Вони легко завантажуються і можуть забезпечити душевний
спокій. Через додаткові витрати стягується додаткова плата за офлайн-фонові карти.

Переміщення області карти

Розділ перший
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Гарячі клавіші — це швидкі дії, які користувач може виконати одним клацанням. Falcon має кілька
сторінок гарячих клавіш (7 кнопок на сторінку). Подумайте про це як про сторінки програм на
смартфоні. Увесь набір гарячих клавіш (усі сторінки) можна редагувати з меню гарячих клавіш і є
частиною областей, які автоматично оновлюються при зміні режимів навігації. Satloc рекомендує
встановити гарячі клавіші, які найчастіше використовуються, на першій сторінці та менш викори-
стовувані гарячі клавіші на наступних сторінках. Додаток C показує варіанти того, що може від-
ображатися в області гарячих клавіш.

Область гарячих клавіш

У цій області відображається різна інформація залежно від вибраного режиму. Інформація про су-
хий дисплей відображається лише тоді, коли Falcon Pro перебуває в «Dry Mode/Сухому режимі». У
режимі «Liquid/Рідина» з’являється автоматичне розсіювання. Ця область також призначена для
попереджень і сповіщень. Коли функція використовується, її поле стане зеленим. Наприклад, коли
рука активована, індикатор буде зеленим.

Інформаційна зона

Нижня область відображення

Залежно від використовуваних функцій у нижній частині дисплея з’являтимуться різні кнопки.

                 Кнопка налаштування відкриває стислу сторінку із загальною інформацією та
                 налаштуваннями користувача.

Ці кнопки збільшують і зменшують масштаб. Крім того, користувач може викори-
стовувати свої пальці для збільшення та зменшення масштабу, зводячи та зменшу-
ючи пальці.

Літак залишатиметься в центрі карти, якщо користувач не перетягне карту, щоб побачити
щось поза екраном. Кнопка повторного центру поверне літальний апарат до центру.

У цій області показано кілька кнопок із різними функціями в різний час зале-
жно від режиму навігації та поточного стану валки. Наприклад, те, що
показано на зображенні рухомої карти на попередній сторінці, відрізняється
від того, що показано ліворуч від цього абзацу.

Кнопка меню у верхній лівій частині поверне користувача назад на рухомий екран карти. Меню
внизу приведе користувача до екрана головного меню.

Кнопки меню

Розгорнути та згорнути меню

Коли з’являються ці значки, меню може розгортатися та згортатися.

Ліворуч розташована панель, що згортається, яка містить інформацію та кнопки, які вибирає кори-
стувач. Це можна редагувати на екрані та є частиною областей, які автоматично оновлюються при
зміні режимів навігації. Вибрані елементи, які є кнопками, мають синій фон і зазвичай дозволяють
користувачеві швидко редагувати цю інформацію.

Ліва область відображення Розділ перший
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1.7 Огляд головного меню
На екрані рухомої карти натисніть кнопку «Menu/Меню», щоб перейти до головного меню.

Menu 
Name

Menu Button Image Associated Function

Application
Застосування

Кнопка «Application» переводить користувача до налаштувань для конкретного
вибраного режиму застосування. Ця кнопка приведе користувача до наступних
функцій.
Рідина Меню 2-го рівня:
1. Flow Contro/Контроль потоку;
2. Boom Dispersal/Стріла розсіювання;
3. Hopper/Бункер.

Devices
Пристрої

У меню «Devices/Пристрої» користувач може спочатку налаштувати апаратне
забезпечення системи Falcon. У цьому меню встановлюються деталі підключення
та роботи обладнання. Крім того, це включає встановлення того, як функціонують
входи для різних режимів навігації. Інформація в цьому меню не часто змінюється
після встановлення. Ця кнопка приведе користувача до наступних функцій.

1. Booms / Стріла (штанга);
2. Liquid Advanced / Рідина - розширення;
3. Liquid Accesories / Рідина - аксесуари;
4. Liquid Controller / Рідина - контролер;
5. Falcon Advanced / Falcon - розширення;
6. Aircraft Setup / Налаштування літака;
7. Spreader Setup / Налаштування розкидача;
8. Input / Введення;
9. Output / Вихід.

Mapping
Карти

Меню «Mapping/Карти» визначає взаємодію Falcon із навколишнім світом. Ця
кнопка приведе користувача до наступних функцій.

1. Map Setup / Налаштування карти;
2. Guidance Modes / Режими наведення;
3. Waypoints / Шляхові точки;
4. GPS/IMU Setup / Налаштування GPS/IMU;
5. ADS-B In Setup / ADS-B в налаштуваннях.

Сухе меню 2-го рівня:
1. Flow Contro/Контроль потоку;
2. Gate Dispersal/Розгін воріт;
3. Hopper/Бункер.

Розділ перший
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Data
Дані

Кнопка «Data/Дані» надає інформацію про стан підключення до хмари та
інструменти для експорту файлів журналу на USB. Ця кнопка приведе кори-
стувача до наступних функцій.

1. Satloc Cloud / Satloc Хмара;
2. External Data / Зовнішні дані;
3. Log Export / Журнал експорту.

Diagnostics
Діагностика

Меню «Diagnostics» — це одне меню для перевірки стану кожної системи. Крім
того, є список усіх версій програмного забезпечення та мікропрограми в системі,
а також швидкий спосіб перевірити статус кожного введення системи. Ця кноп-
ка приведе користувача до наступних діагностичних функцій.

1. Software / Програмне забезпечення;
2. CPU Diagnostics / Діагностика центрального процесора;
3. Display Diagnostics / Діагностика дисплея;
4. Communications / Комунікації;
5. Cloud / Хмара;
6. GPS;
7. ADS-B In;
8. Flow Diagnostics / Діагностика потоку;
9. Lightbar Diagnostics / Діагностика світлової панелі;
10. Software Versions / Версії програмного забезпечення;
11. IO Diagnostics / Діагностика ІО

Pattern Swath
Шаблон смуг

Користувачі можуть вибрати конкретні візерунки, відповідні параметри та по-
точну ширину смуги за допомогою меню «Pattern Swath». Ця кнопка приведе
користувача до наступних функцій.

1. Pattern / Шаблон;
2. Swath / Смуги.

Display
Дисплей

Меню «Display» — це місце, де користувач вибирає загальносистемні параметри,
наприклад систему одиниць вимірювання та мову. Тут також налаштовано гарячі
клавіші та інформацію про екран для різних режимів навігації. Нарешті, кори-
стувач може встановити кольори та поведінку для елементів на карті та загальні
налаштування відображення, такі як затемнення та нічний режим. Ця кнопка
приведе користувача до наступних функцій.

1. Units Setup / Налаштування одиниць;
2. Language Setup / Налаштування мови;
3. Hotkeys / Гарячі клавіші;
4. Screen Displays / Дисплеї на екрані
5. Screen Control / Управління екраном.

Lightbar
Світлова
панель

У меню «Lightbar» користувач встановлює дані, які відображатимуться на світло-
вій панелі. Інші загальні налаштування, як-от затемнення, також встановлюються
тут. Ця кнопка приведе користувача до наступних функцій.

1. Lightbar Display / Дисплей світловій панелі;
2. Lightbar Setup / Налаштування світлової панелі.

Advanced
Розширення

У меню «Advanced» міститься деякі менш часто використовувані налаштування
та функції. Одне з меню, на яке варто звернути увагу, — видимість. Falcon
намагається показати лише інформацію, що стосується кожного користувача. На-
приклад, усі Falcon Pro можуть керувати Transland Meterate, але вимикання види-
мості для Meterate сховає це налаштування скрізь, тим самим зменшуючи непо-
трібну інформацію. В іншому випадку технік Satloc допоможе вам вибрати варі-
анти тут, якщо виникне потреба.

1. Setup Profiles / Налаштування профілів;
2. Software Settings / Налаштування програмного забезпечення;
3. Visibility / Видимість;
4. Authorize Unlocks / Авторизувати розблокування;
5. DB Maintenance / Обслуговування DB.

Jobs
Завдання

Меню «Jobs» дозволяє завантажувати завдання, вибирати багатокутники та авто-
матичний вибір візерунків за допомогою функції Poly Pattern. Це також меню,
яке імпортує файли завдань із зовнішнього USB. Ця кнопка приведе користувача
до наступних функцій.

1. Job Selection / Вибір завдання;
2. Import Job(s) / Імпорт завдання(ь).

Розділ перший
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Return
Повернутися

Кнопка «Return» в будь-якому меню дозволяє повернутися до меню вищого рівня або з
головного меню на екран карти.

Setup 
Налаштування

Ця кнопка «Setup» і додаткова кнопка «Menu» на сторінці налаштувань міняються
вперед і назад для швидкого доступу.

Shutdown
Вимкнення

Ця кнопка «Shutdown» є найкращим способом вимкнути живлення Falcon. Після під-
твердження він закриє програмне забезпечення, Windows і обережно вимкне живлення
всіх компонентів Falcon. Коли світлова панель і дисплей потемніють, можна безпечно
вимкнути живлення Falcon.

Примітка: Крайній лівий світлодіод на дисплеї залишатиметься зеленим, доки живлення
подається на Falcon; решта вимкнеться під час цієї процедури вимкнення живлення.
Після початку вимкнення єдиний спосіб запустити Falcon — виконати повний цикл ви-
мкнення та ввімкнення живлення.

Exit to
Windows
Вихід до
Windows

Іноді користувачеві може знадобитися взаємодіяти з Windows. Після підтвердження
програмне забезпечення Falcon буде закрито. Falcon можна перезапустити за допомо-
гою значка на головному екрані Windows.

Menu
����������

�����������
�������

Меню
�переходить
на екран ру-
хомої карти�

Ця кнопка меню переведе користувача прямо на екран рухомої карти

Розділ перший
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1.8 Огляд головного меню
У головному меню та підменю з’являться, якщо натискати кнопки меню. У різних підменю відображається
контекстно-залежний список опцій для вибраної функції.

Ліва частина екрана
представляє пункти
меню другого рівня.

Сіра смуга з’являється,
коли є інші варіанти меню
другого рівня, які потрібно
прокрутити, щоб
переглянути.

Виділена кнопка (світліше
блакитного кольору)
вказує, яке меню другого
рівня наразі вибрано.

Кнопки меню третього
рівня з’являються на
основі кнопки меню
другого рівня, вибраної в
лівому стовпці.

            Маленькі трикутники вгорі та внизу вказують на пункти меню третього рівня, які потрібно
            прокрутити, щоб переглянути.

1.9 Діагностика системи
У головному меню червоне поле оточує кнопку меню діагностики, коли виникає си-
стемна помилка. У підменю «Diagnostics / Діагностика» червоні поля знову вказують,
у якій системі виникла проблема. Натиснувши на кнопку з червоним полем, ви поба-
чите деталі помилки. Ця інформація допоможе усунути несправності та вирішити про-
блему.

Розділ перший
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2.1 Налаштування регіональних параметрів і уподобань
Поле              Опис і шлях навігації

Date, Time,
& Time

Zone

Дата, час і
часовий

пояс

Falcon/Falcon Pro встановлено на дату й час за замовчуванням у операційній програмі Windows. 
Налаштування часу відрізняється від інших загальносистемних налаштувань. Будь ласка, зверніть
увагу на деталі.

На екрані Windows («Вихід до Windows», якщо програмне забезпечення Falcon запущено),
торкніться групи «System Configuration / Конфігурація системи». Якщо екран для кроку 1 не
з’являється, торкніться дисплея, щоб він з’явився.
Торкніться «Configure Date and Time / Налаштувати дату та час».

У вікні «Date and Time / Дата й час» натисніть кнопку «Change date and time / Змінити дату й
час» і/або «Change time zone / Змінити часовий пояс».

Внесіть зміни в дату, час і часовий пояс відповідно до налаштувань користувача.

Connecting
WiFi

Підключен
ня WiFi

У головному меню програмного забезпечення Falcon виберіть «Exit to Windows / Вихід до
Windows». (У майбутньому оновленні буде доступна опція «Minimize / Згорнути» на додачу до ви-
бору «Yes / Так» для виходу.)

У меню Windows виберіть «Internet and Support / Інтернет і підтримка».

Прокрутіть вниз і виберіть «Connect Wi-Fi / Підключити Wi-Fi». Це відкриє меню «Wi-Fi
Windows».

Виберіть мережу WiFi і підключіться.

Розділ другий
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2.1 Налаштування регіональних параметрів і уподобань
Поле              Опис і шлях навігації

Language
Мова

У різних моделях Falcon є три варіанти мови:
• English / Англійська;
• Portuguese / Португальська;
• Spanish / Іспанська.

Установіть потрібний формат мови, перейшовши за цим шляхом:: Main Menu > Display > Language Setup

Примітка: У разі зміни мови, відмінної від англійської, рекомендується перезапустити Falcon, щоб
текст форматувався в межах різних пробілів. Після першого перезапуску формулювання буде відповід-
ним чином.

Coordinate
Координати Ви можете відобразити GPS-координати одним із таких способів:

D.D° - десяткові градуси (за замовчуванням);
D° M.M - десяткові хвилини;
D° M’ S.S - десяткові секунди.

Встановіть потрібний формат координат, перейшовши за цим шляхом: Main Menu > Display > Units Setup

Português

English

Español
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Global Unit
Глобальна
одиниця

Falcon/Falcon Pro використовує стандартні одиниці США (наприклад, фути та фунти) як стандартні. Ви-
користовуйте поле «Global Units / Глобальні одиниці», щоб змінити цей параметр на метричні або
морські. Ви також можете призначити одиниці для окремих типів даних (таких як швидкість і площа) у
вікні «Units Advanced Setup / Одиниці розширеного налаштування».
Встановіть потрібний формат, перейшовши за цим шляхом: Main Menu > Display > Units Setup

Якщо вибрано «Custom System Units / Користувацькі системні одиниці», натисніть спадне меню для
певної одиниці та виберіть потрібний тип одиниці.

Swath Line 
Extension 
Beyond

A  B
Подовження
лінії смуги

позаду
A | B

Для прямокутних полів, де кожен проход має таку саму довжину, що й лінія A|B, ідеально підходить розширення 0.
Однак для полів незвичайної форми та умов вітру, де наступні проходи повинні бути довшими за лінію A|B, Falcon
може подовжити намальовані лінії смуги з обох сторін на цю довжину. Встановіть це, перейшовши за цим
шляхом: Main Menu > Mapping > Map Setup > Swath Line Extension Beyond A|B

Visual Swath 
‘Paint’

Overlap
Візуальне

накладання
«фарбування»

смуг

Візуальне перекриття «фарби» смуги — це лише візуальне збільшення ширини фарби на екрані.
Користувачі можуть збільшити це, щоб усунути звичайні вузькі зазори в смузі та відкрити лише більші
ненавмисні зазори. Цей параметр не впливає на зареєстровані дані. Змінено лише фарбу на дисплеї
Falcon.� Встановіть це, перейшовши за цим шляхом: Main Menu > Mapping > Map Setup > Visual Swath 
‘Paint’ Overlap

Choose a specific 
unit and select 

desired unit type.
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Tracking 
Smoothing 

Factor

Відстеже-
ння коефі-

цієнта
згладжу-

вання

(від 1 до
10, що від
плавного
до агреси-

вного)

Коефіцієнт згладжування стеження - це кількість точок у ковзному середньому значенні точок стеження
для визначення курсу та швидкості руху. Тут слід взяти баланс. Занадто мало, і показники Crosstrack /
поперечна доріжка і AOI будуть нестабільними через природні відхилення в даних GPS. Занадто багато,
і Crosstrack і AOI будуть дуже плавними, але відставатимуть і не так добре реагуватимуть на
коригування пілотного сигналу. Це впливає на «відчуття» навігації GPS.
Встановіть це, пройшовши цей шлях: Main Menu > Mapping > Map Setup > Tracking Smoothing Factor

XTrack 
Forward

Prediction

Передбаче-
ння XTrack

Прогноз XTrack Forward Prediction — це відстань безпосередньо перед поточним курсом на основі інди-
кації Crosstrack. Це означає, що індикатор XTrack випереджає фактичну площину на це значення. Це до-
зволяє пілоту вчасно реагувати. Це також впливає на «відчуття» навігації GPS.
Встановіть це, пройшовши цей шлях: Main Menu > Mapping > Map Setup > XTrack Forward Prediction

Screen 
Controls & 

Colors

Елементи
керування
та кольори

екрана

У підменю «Screen Control / Керування екраном» установіть наступне.�Встановіть це, пройшовши
цей шлях: Main Menu > Display > Screen Control

�� ����
���������� / Затемнення дисплея;
�� ����
������� / Режим відображення;
�� ������������������ / Орієнтація екрана;
�� ������������� / Рух екрану;
�� �������������� / Фонова карта;
�� ����������� / Непрозорість карти;
�� �������������� / Непрозорість кнопки;
�� ����
������
�� / Мій колір літака;
�� ��������
�� / Колір фарби;
�� ���������
������
�� / Колір партнерського літака;
�� ����������������
�� / Колір навігаційної лінії;
�� ›������
�������
�� / Колір площин ADS-B;
�� ›������������
�� / Колір тексту ADS-B;
�����
� ��������
�������� / Показати найближчу лінію
  смуги;
�� �
�����
��������� / Очистити доріжку літака.
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Falcon Pro має внутрішній інерційний вимірювальний блок (IMU), який «відчуває» динаміку польоту та
допомагає плавно відслідковувати, коли GPS несправний. Для виконання IMU повинен знати свою орієнтацію
відносно літака.
У головному меню перейдіть до «Mapping > GPS IMU Setup». Виберіть майстер орієнтації IMU та дайте від-
повіді на запитання. Після необхідного циклу живлення для ініціалізації IMU новою інформацією про орієнта-
цію можна перевірити правильну орієнтацію. Нижче наведено зображення для перевірки правильної орієнтації.

Якщо не вказати орієнтацію або не дати правильних відповідей на запитання,
інформація про відстеження польоту буде неправильною.

Налаштування Falcon Pro IMU

2.4 Пояснення режимів керування
Falcon дозволяє користувачеві вказувати, яка інформація відображається на екрані та світловій панелі, які кноп-
ки доступні на екрані та як обробляти вхідні дані системи, специфічні для безпосереднього режиму польоту. Ці
режими називаються режимами навігації.

1. Liquid / Рідина;
2. Dry Gate / Ворота для сухих препаратів;
3. Dry Metered / Дозування сухих препаратів;
4. Ferrying / Переправа (Поромна переправа).

2.3 Налаштування літака

У головному меню перейдіть до «Devices > Aircraft Setup», щоб вказати розмір бункера для цього літака. Ці
значення можна використовувати для розрахунків бункера.

Розмір бункера

2.2 Видимість
Falcon розроблений, щоб надати користувачеві саме те, що йому потрібно, тому приховує параметри та нала-
штування, які користувач ніколи не очікує потреби. Частина цієї видимості через різницю між Falcon і Falcon
Pro і деякі додаткові розблокування. Але користувач повинен перевірити меню видимості, щоб переконатися,
що лише те, що для нього важливо, увімкнено для видимості. Ці налаштування можна змінити в будь-який час.

У головному меню перейдіть до «Advanced > Visibility» і поставте прапорці для функцій і пристроїв, які по-
трібно зробити видимими в інших меню.
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У кожній області користувач може створити будь-яку кількість налаштувань, назвавши їх як завгодно. З них
одне налаштування можна призначити як «за замовчуванням» для кожного можливого режиму навігації.

У цьому прикладі пілоти
створили три налаштування для 
входу. Наведені нижче назви 
дуже довгі, щоб краще поясни-
ти цей приклад:
• Pilot A – параметри введення

                                                                                                                                             для сухого;
• Pilot B – параметри введення

                                                                                                                                             для сухого;
• Pilot A – параметри введення

                                                                                                                                             для рідини.

Тут два пілоти мають різні переваги щодо обробки вхідних даних у режимі Dry Gate, тому вони зберегли уні-
кальні налаштування вхідних даних. Наразі для версії Pilot A встановлено Dry Gate за замовчуванням. Коли ре-
жим навігації Falcon перемикається на Dry Gate, параметри введення Pilot A для Dry будуть завантажені авто-
матично.
Pilot B міг завантажити свої сухі налаштування вручну або замість цього встановити стандартні.
Примітка: за замовчуванням для перевезення (порому) не вибрано. Під час перемикання в режим керування
поромом параметри введення залишаться незмінними порівняно з поточним станом.
Satloc рекомендує налаштувати параметри за замовчуванням для перевезення (порому) та кожного ймовірного
режиму програми.

Коли Falcon спрямовує пілота до маршрутної точки або полігону,
користувач може вручну перемикати світлову панель, дисплей, га-
рячі клавіші та вхідні дані на відповідний режим програми, екранну
кнопку або приріст. Falcon також зробить це перемикання автомати-
чно в певному радіусі від маршрутної точки або полігону.

У головному меню перейдіть до «Mapping > Guidance Mode». У
полі «Automatic Guidance» встановіть два радіуси.

Для радіуса полігону це
радіальна відстань за межа-
ми найвіддаленішої полі-
гональної точки від центру
геометричного полігона.

Примітка:

Під час наведення до багатокутника або маршрутної точки система автоматично перемикається в режим навіга-
ції на поромі, відповідно оновлюючи дисплей, кнопки, світлову панель і вхідні дані. Коли літак наближається до
пункту призначення або після дії пілота, режим наведення перемикається на поточний режим застосування: рі-
дина, сухі ворота тощо.
Зокрема, існує чотири області налаштування користувача, на які впливає режим навігації. Вони обговорюються
більш детально пізніше, але спочатку важливо зрозуміти концепцію режиму навігації.
      Екранний дисплей (інформація та кнопки вгорі та ліворуч);
      Світловий дисплей;
      Гарячі клавіші;
      Входи (Кодер, Extra GPIO, TopHat тощо).
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2.5 Налаштування екрана дисплея

Спеціальні дисплеї для всіх типів додатків

Налаштування у верхній частини екрану
У верхній області відображення є три поля - які містять вибрану користувачем інформацію. Це можна редагу-
вати з екранного меню та є частиною областей, які
автоматично оновлюються при зміні режимів навігації.
Перегляньте зображення праворуч, щоб побачити
приклад того, як можуть виглядати три поля в верхній
області дисплея.
Примітка: У режимі «Edit / Редагування» переміщення назад до меню буде вимкнена, доки не буде натиснуто
                    «Done Editing / Завершити редагування».

Натисніть 
‘Display’

Натисніть ‘Screen 
Displays’.

Натисніть ‘New’

Введіть назву
відображуваного
опису.

Натисніть ‘Ok.’ 

Натисніть ‘Edit’

Для кожного режиму навігації ідеально 
мати власні налаштування дисплея.

Щоб певне налаштування завантажувалося в певному режимі
навігації, виберіть його як режим за замовчуванням.

Докладні інструкції наведено далі в цьому розділі.

Примітка:

              Satloc рекомендує
              налаштувати спеціальні
параметри відображення для
всіх ймовірних типів застосува-
ння (рідина, ворота для сухих
препаратів, тощо), а також нала-
штування відображення для
перевезення.

Порада Перейдіть до налаштування дисплеїв: Main Menu > Display > Screen 
Displays. 
Пілот може ввести та зберегти кілька налаштувань, тому ваше ім’я
може бути конкретним. Наприклад, «Рідина Боба» або «Рідина для
лісництва».
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Угорі є три кнопки з
позначкою «Пусто» та
розкривні меню.
Виберіть одну з кнопок
розкривного меню, щоб
вибрати параметр чи
функцію, яку потрібно
відобразити. Ці функції
чи налаштування
відображатимуться у
верхній частині екрана
карти (ліворуч, у центрі,
праворуч).

Виберіть потрібну функцію/налаштування, яке має відображатися у верхній частині дисплея.

 Налаштування лівого дисплея
Як пояснювалося раніше, ліворуч від екрана рухомої карти є панель,
що згортається, на якій міститься інформація та кнопки, вибрані
користувачем. Це можна редагувати на екрані та є частиною областей,
які автоматично оновлюються при зміні режимів навігації.

На зображенні нижче показано, що відображатиметься на екрані
рухомої карти на основі вибраних функцій/налаштувань лівого
дисплея. Зверніть увагу, як зображення ліворуч показує деякі функції
у вигляді простого тексту, а інші мають синю кнопку. Вибір, який є
кнопками, зазвичай дозволяє користувачеві швидко редагувати цю інформацію.

             У Додатку B наведено
функції та визначення того, що
може відображатися на верх-
ньому та лівому дисплеях.

Примітка:
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          Якщо кількість функцій
чи налаштувань для лівого дис-
плея перевищує доступний про-
стір на екрані рухомої карти,
цю область можна прокручу-
вати, проводячи пальцем.

Примітка:

The green 
text is what 

will be 
edited when 

‘Blank’ is 
selected.

Натисніть
‘Display’.

Натисніть
‘Screen Displays’.

Натисніть ‘Edit’.

Натисніть  ‘Add’.

Виберіть ‘Blank’.

Виберіть
Setting/Function.

Виберіть «Insert
Above / Встави-
ти вище» або
«Insert Below /
Вставити ниж-
че», щоб додати
нове налаштува-
ння/функцію.
(Зелений список
— це порядок
того, що буде
показано на
екрані рухомої
карти).

Виберіть ‘Blank’.

Виберіть
Setting/Function.

Натисніть
«Done Editing /
Завершити
редагування»,
коли закінчите
(у режимі
редагування
навігація назад
до меню буде
вимкнена, доки
не буде вибрано
«Done Editing /
Завершити
редагування»).

If you edit a current 
display, the add button will 
not appear. The screen will 
look more like the image 

in  Step 7.
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Як пояснювалося раніше в Розділі 2.4, усі моделі Falcon дозволяють користувачеві вказувати, яка інформація
відображається на екрані та світловій панелі, які кнопки доступні на екрані та як обробляти вхідні дані системи,
специфічні для безпосереднього режиму польоту. Ці режими називаються «Guidance Modes / режимами керува-
ння».
Краса цього полягає в тому, що незалежно від того, який режим керування встановлено для певної про-
грами, ці параметри відображення завантажуватимуться після вибору. Наприклад, якщо за замовчуванням
встановлено нанесення рідини, щоразу, коли Falcon перебуває в режимі керування нанесенням рідини,
завантажуватиметься цей конкретний екран.
Виконайте наведені нижче кроки, щоб налаштувати певне налаштування для завантаження з певним «Guidance
Mode / Режимом навігації».

Налаштуйте дисплей у режим керування

Натисніть 
‘Display’.

Натисніть ‘Screen 
Displays’.

Завантажте бажа-
ний дисплей для
певного режиму
керування.

Виберіть кнопку
«Is Default for ... /
За замовчуван-
ням для ...».

Торкніться потрі-
бної програми
для відображен-
ня за замовчуван-
ням.

Переконайтеся,
що для заванта-
женого дисплея
встановлено
правильне значе-
ння за умовчан-
ням.
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2.6 Налаштування світлової панелі

Світлова панель складається з п’яти (5) наборів індикаторів, які називаються полями відображення. Ці вогні
легко налаштовуються. Коли світлова панель запуститься, посередині екрана світлової панелі з’явиться синє
коло, що вказує на пошук Falcon/Falcon Pro. Коло пошуку зупиняється, коли світлову панель підключають до
програмного забезпечення Falcon/Falcon Pro.

Огляд полів дисплея світлової панелі

Область «Text Data / Текстові дані» дозволяє користувачеві налаштувати та-
кі поля відображення:
1) Лівий дисплей;
2) Лівий центральний дисплей;
3) Правий центральний дисплей;
4) Правий дисплей на світловій панелі L8.

У меню вибору є вкладки, які допомагають групувати параметри вибору.
Праворуч показано, як виглядає екран під час вибору «Text Selection / Ви-
ділення тексту».

Відображення полів і текстових даних

«Верхня панель» складається з 45 кольорових світлодіодів у верхній ча-
стині світлової панелі. Зазвичай для програми встановлюється XTrack
Offset. Для навігації встановлено значення Guidance Offset. Користувачі
можуть вказати зміщення для кожного світлодіода.
Примітка: Значення зміщення має збільшуватися від центру назовні.
Клацніть на зеленому або червоному полі, щоб редагувати компле-
ментарну пару відстаней або кутів.
Праворуч зображено, як виглядає екран під час редагування «Верхньої
панелі» в модулі Falcon.

Верхня смуга

Editable Fields Under ‘Text Data’

Нижня смуга

Верхня смуга

Бічна ліва смуга

Центральне
коло 
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Бічна права смуга

Лівий екран Лівий центральний
екран

Правий центральний
екран Правий  екран















33www.Satloc.com Falcon User Manual, Rev A

2.7 Налаштування входу

Огляд введення
Різниця між Falcon і Falcon Pro:

Моделі Falcon постачаються лише із зовнішньою ручкою кодера,
яку часто називають одиночним або базовим кодером. Моделі
Falcon не мають внутрішньої ручки (меншої ручки) з кнопкою. Та-
ким чином, у програмному забезпеченні Falcon Basic є лише одна
(1) опція для встановлення кодера.

Моделі Falcon Pro оснащені подвійною ручкою кодування, яку
також називають багатофункціональною ручкою кодування.

               Різні входи на Falcon
               можна програмувати та
налаштовувати для режиму ке-
рування (наприклад, світлова
панель, дисплей і гарячі клавіші).

Порада:

            Примітка:
                   Користувач може оновити Falcon Encoder Knob до Falcon Pro
                   ручкою кодера.
Спочатку зверніться до свого дилера, щоб придбати обладнання для
оновлення обладнання (кабель, внутрішня ручка, кнопка).
По-друге, підключіть програмне забезпечення за цим шляхом: Main 
Menu > Advanced > Visibility. Потім натисніть на поле «Dual Encoder
Cable / Кабель подвійного кодера».

Налаштування ручки одного кодера
Моделі Falcon, які постачаються з одним регулятором кодування, мають три вхідні сигнали за замовчуванням:
збільшення, зменшення та регулятор кодування. Маючи лише ці три входи, користувач Falcon, швидше за все,
не матиме різних налаштувань для різних режимів керування. Через обмежені можливості для кнопки
збільшення встановлено значення «Increment / Збільшити», а для кнопки зменшиння — «Decrement / Зменши-
ти». Ймовірно, одну ручку «Encoder / кодера» слід налаштувати на затемнення дисплея та світлової панелі.

Дотримуйтеся цього шляху, щоб налаштувати ручку одного кодера: Main Menu > Devices > Input. Потім пере-
йдіть до розділу «Standard Buttons / Стандартні кнопки» та «Encoder (while on moving map) / Кодер (під час ру-
хомої карти)». Нижче наведено зображення рекомендованого налаштування.

         Примітка:
Розділ четвертий цього посібни-

ка пояснює основні функції ручок оди-
нарного та подвійного кодера.

Розділ другий
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2.8 ADS-B під час налаштування та
      тестування
Моделі Falcon оснащені індикацією на екрані та світловій панелі контактів поблизу.

                     Не кожен літак поблизу оснащений "ADS-B Out. ADS-B In" надає інформацію пілотам, яка
                     допомагає запобігти нещасним випадкам. Однак, ADS-B In не замінює передовий досвід пілота,
                     обізнаність пілота про ситуацію та належне функціонування обладнання.

Перейдіть до налаштувань «ADS-B In» за цим шляхом:  Main Menu > ADS-B In Setup

Якщо ваш літак оснащено «ADS-B Out», виберіть «Ignore My Call Sign / Ігнорувати мій позивний» і введіть пере-
даний позивний у текстовому полі.
Торкніться «Contact Limit / Обмеження контакту», щоб встановити обмеження відстані контакту. Пристрій ADS-B
отримуватиме контакти «air-to-air / повітря-повітря» у вашій безпосередній близькості та ретранслюватиме
контакти з найближчих наземних станцій на велику територію. Введення «Contact Limit» обмежує контакти на
екрані квадратом, який продовжує цю відстань від вашого місця знаходження.
Торкніться «Lightar Alert Radius / Радіус сповіщення Lightar», щоб установити сповіщення про відстань на світло-
вій панелі.
Торкніться «Contact Maximum Altitude Differential / Зв’язатися з максимальною різницею висоти», щоб нала-
штувати сповіщення про відстань на світловій панелі.
Примітка: Сповіщення на світловій панелі ще більше обмежені. Falcon створює циліндр із вашим літаком у центрі.
                  Будь-який контакт у радіусі оповіщення світлової панелі та перепаді максимальної висоти контакту
                  (вище та нижче вашої поточної висоти) відображатиметься на колі світлової панелі.

Увімкніть або вимкніть «Alert for Ground Contacts / Попередження про контакт із землею». У даних ADS-B це
означає, що контакт знаходиться на землі (а не в повітрі). Якщо вимкнути цю функцію, такі контакти ігнорувати-
муться.

Примітка:
             На світловій панелі
контакт позначається
одним білим світлодіодом
у відносному напрямку до
вашого курсу. Таких сві-
тлодіодів 18, тож кожен
позначає 20 градусів. Сві-
тлодіоди, що переслідують
світлодіоди, що оточують
контактний світлодіод,
вказують на терміновість
передбачуваної загрози на
основі швидкості зміни
відстані. Контакти, які від-
даляються, являють собою
повільні світлодіоди, що
йдуть синіми. Контакт, від-
стань якого швидко
зближується, призводить
до швидкого червоного
світлодіодів. Кольори те-
рміновості змінюються з
синього, фіолетового,
оранжевого, а потім на
червоний.

Налаштування «ADS-B In»
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2.9 Налаштування та тестування керування
      потоком
Налаштування керування потоком рідини

Примітка:
            Кнопки для ски-
дання параметрів «Total
Liquid Area / Загальна
площа рідини», «Total
Liquid Volume / Зага-
льний об’єм рідини» та
«Total Liquid Time / Зага-
льний час рідини» розта-
шовані в нижній частині
екрана рухомої карти.

Відображаю-
ться підклю-

чений контро-
лер, стан

контролерів,
датчик розсі-
ювання Falcon
і розсіювання
контролю по-

току.

Натисніть ‘Application’.

Натисніть ‘Flow 
Control’.

Торкніться «Flow
Control Mode / Режи-
му керування по-
током» (це може
містити слова «None /
Немає», «Liquid / Рі-
дина» або «Dry Gate \
Ворота для сухих»
після двокрапки в на-
зві кнопки).

Виберіть «Application
Mode / Режим про-
грами».

Торкніться «Flow
Control Type / Тип ке-
рування потоком».

Виберіть «Application
Type / Тип програми».

Натисніть «Flow
Controller / Контролер
потоку».

Виберіть «Controller /
Контролер».

Натисніть «Target
Application Rate / Ці-
льова норма внесен-
ня».

Встановіть цільову
ставку. Потім нати-
сніть «ОК».
Натисніть ‘Return /
повернення’.

If the connected controller is 
unavailable, you can make it visible 

by navigating to Home Screen > 
Advanced > Visibility Settings.
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Додаток А: Симулятор FALCON та FALCON PRO

Мінімальні системні вимоги для встановлення Satloc Falcon і Falcon Pro Simulator:
• Windows 8 OS і вище; 
• 2 G RAM пам'яті;
• Жорсткий диск 32 Гб.

Як завантажити «Satloc Falcon & Falcon Pro Simulator»:
• Відвідайте сторінку ресурсів на веб-сайті Satloc - https://satloc.com/resources/ .
• Прокрутіть униз до області «Falcon & Falcon Pro Simulator».
• Коли ви натиснете «Click Here to Download the Simulator / Натисніть тут, щоб завантажити симулятор»,
   файли автоматично завантажаться на ваш комп’ютер.
• Відкрийте заархівований файл і дотримуйтесь підказок комп’ютера.

Усунення несправностей встановлення «Satloc Falcon & Falcon Pro Simulator»:
Є кілька сценаріїв, які можуть спричинити труднощі встановлення. Отже, ось кілька кроків для усунення не-
справностей.

1. Завантажений zip-файл необхідно розблокувати перед розпакуванням і встановленням.
a. Після завантаження zip-файлу. Клацніть файл правою кнопкою миші та виберіть «Properties /

        Властивості».
b. На екрані властивостей зніміть прапорець «Unblock / Розблокувати» перед розпакуванням і встановленням.

2. Комп’ютер користувача може бути заблоковано, щоб запобігти завантаженню та встановленню програмного
    забезпечення.

a. Припустімо, ви працюєте в компанії, яка забороняє вам автоматично завантажувати та встановлювати
    програмне забезпечення. У такому випадку вам слід звернутися до адміністратора вашої компанії, щоб
    отримати привілеї для завантаження та встановлення програмного забезпечення.

Шлях до GPS-сигналу в симуляторі:
• Main Menu > Mapping > Map Setup > GPS Input > Internal Simulator.
• Двічі натисніть кнопку «Return / Повернутися», щоб перейти до екрана рухомої карти.
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